
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

L’e se le de os plats so t « Fait Maison » et sont élaborés sur place à partir de produits bruts exceptés pour les plats suivis 

d’u  ast is ue * 

We inform our dear guest that all of our dishes are « homemade ». We prepare all our dishes locally with raw products except for 

dishes followed by an asterisk* 

 

 

Retrouvez nous sur www.majestic-hotel.com 

 



 

Entrées : 
Assiette de saumon fumé et ses toasts* 

1-4
      .  € 

Smoked salmon with toast
1-4 

Assiette de foie g as de a a d Pai  d’ pi es*
1
      .  € 

Duck foie gras with gingerbread
1 

Tartare de saumon aux courgettes
4
       .  € 

Fresh salmon with zucchini tartare
4
  

Mille-feuille de a ia  d’au e gi e, e o t e à la o ia d e1
   .  € 

Eggplant caviar, whipped cream with coriander
1 

 

Salades & soupes :  

Salade César (Cœu  de romaine, poulet, parmesan, crouton de pain et sauce césar)
1-7

 .  € 

Caesar salad (lettuce, chicken, parmesan, crisp bread and Caesar sauce)
1-7 

Salade Norvégienne (mesclun, saumon fume, concombre et zestes de citrons confits)
4
 .  € 

Norway salad (mixed leaves salad, smoked salmon, cucumber and candied lemon zest)
4 

Salade végétarienne         .  € 

Mixed vegetable salad 

Soupe de légumes
1
         .  € 

Seasonal vegetable soup
1 

 

Sandwichs:  
Club sandwich à votre convenance (poulet, jambon, saumon) frites*

1-4
   .  € 

Chicken, ham or salmon club sandwich with French fries
1-4 

Hamburger, frites*
1
         .  € 

Hamburger, French fries
1 

Cheeseburger frites*
1-7

         .  € 

Cheeseburger, French fries
1-7 

Chicken burger frites*
1
         .  € 

Chicken burger, French fries
1 

  



 

Plats chaud 
Nos pâtes 

Penne à votre convenance        23.  € 

Beurre, Pesto
7
, Bolognaise, Saumon

4-7
, Carbonara

3-7 

Nature, Pesto–style
7
, Bolognaise-style, Salmon-style

4-7
, Carbonara-style

3-7 

 

Les poissons 

Pavé de saumon, purée aux herbes
4
       .  € 

Salmon filet, herbal mashed potatoes
4 

Cabillaud aux légumes du marché, sauce hollandaise
4-3

     25.  € 

Cod with its vegetables, Hollandaise sauce
4-3

 

 

Les viandes 

Pièce du boucher, sauce aux poivres, frites maisons     .  € 

Beef piece of the day, pepper sauce, homemade French fries 

Ballotine de volaille et son risotto, émulsion de champignons
7
    .  € 

Chicken ballotine and its risotto with mushrooms
7 

 

Garniture : frites*, pommes grenailles champignons, purée de pommes de terre
7
, haricots verts, penne, riz 

Garnish: French fries, baked potatoes with mushroom, mush potatoes
7
, green bean, pasta, rice 

La se o de ga itu e se a fa tu e .  €. The second garnish ill e ha ge .  €. 

 

 Allergie : Risque de présence de  

1- Gluten  2-    Crustacé / Shellfish   3-   Œufs /Eggs  4-   Poissons/ Fish 

5-     Arachides/ Peanuts 6-   Soja/Soy   7-   Lait/ Milk  8-   Fruits à coques/ Nuts 

9-    Céleri/ Celery 10-   Moutarde/ Mustard  11-   Sésame/Sesame  12-   Sulfite/Sulphite 

13-   Lupin/Lupine 14-   Mollusques/Mollusc 

  



 

 

Les desserts 
Sabayon de fruits rouges

3
        12.  € 

Lemon Italian cream with reds fruits
3 

Mille-feuille à la vanille
1-3-5-7-8

        .  € 
Vanilla mille-feuille

1-3-5-7-8 

Macarons aux deux chocolats
3-5-7-8

        14.  € 
Two chocolate macaroon 

3-5-7-8
 

Le dessert du jour         12.  € 
Dessert of the day 

Glace ou sorbet artisanal de Terre Adélice      .  € 
Artisanal ice cream from Terre Adélice 

 

 

 

 

Si vous avez des allergies alimentaires, merci de le signaler à la commande 
 

If you are concerned about food allergies, please do alert us prior to ordering 
 

 

Prix nets – tva incluse 

Net prices & VAT included 

Selon les dispositions régies par le décret N°20002-  du  D e e , les estau a ts et ses fou isseu s s’e gage t et ga a tisse t l’o igi e de 
toutes leurs viandes. Nos poissons, coquillages et crustacés suivent les saisons et les pêches, aussi ils peuvent être et ou remplacés. Veuillez nous en 

excuser. 

In case of bad weather, we would like to inform you that we could have a lack of products (fish or shellfish). Please accept our sincere apologies  
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